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Drawers and Filing

Investire in cassettiere e classificatori di qualità non solo migliora l'organizzazione dell'ufficio, ma prioritizza anche la sicurezza e la 
conformità normativa. Scegliere mobili con caratteristiche di sicurezza come antiribaltamento, chiave pieghevole e spigoli arrotondati è 
un passo importante verso un ambiente lavorativo efficiente e protetto.
• �Organizzazione Efficiente: Cassettiere e classificatori di qualità forniscono spazi dedicati e organizzati per archiviare documenti,

materiali di cancelleria e altri oggetti essenziali. Ciò facilita la ricerca e l'accesso rapido ai contenuti, migliorando la produttività.
• �Sicurezza Antiribaltamento: La sicurezza dei dipendenti è prioritaria. Le cassettiere antiribaltamento riducono il rischio di incidenti

garantendo stabilità e bilanciamento, anche quando i cassetti sono aperti. Ciò previene situazioni pericolose e contribuisce a un
ambiente di lavoro più sicuro.

• �Chiave Pieghevole: La presenza di una chiave pieghevole  aggiunge un livello di sicurezza supplementare che permette di evitare
infortuni, consentendo allo stesso tempo di proteggere documenti sensibili o materiali personali. È un modo efficace per controllare
l'accesso ai contenuti delle cassettiere e garantire la riservatezza.

• �Spigoli Arrotondati: Gli spigoli arrotondati non solo conferiscono un aspetto più elegante al mobile, ma sono anche cruciali per la
sicurezza. Riducono il rischio di lesioni accidentali, specialmente in ambienti affollati o in spazi con movimento continuo.

• �Materiale di Prima Scelta: Utilizzare lamiera di acciaio di prima qualità garantisce una costruzione robusta e durevole. Questo
assicura che i cassetti mantengano la loro integrità strutturale nel tempo, resistendo all'usura quotidiana e mantenendo un aspetto
professionale.

• �Conformità Normativa: Aderire a standard di sicurezza come antiribaltamento è spesso una necessità normativa. Investire in mobili
conformi contribuisce a garantire che l'ufficio rispetti le normative vigenti in materia di sicurezza sul lavoro.

Investing in quality filing cabinets and pedestals not only enhances office organization but also prioritizes safety and regulatory 
compliance. Choosing furniture with safety features like anti-tipping, folding keys, and rounded corners is a crucial step toward an 
efficient and protected work environment.
• �Efficient Organization: Quality filing cabinets and organizers provide dedicated and organized spaces to store documents, stationery,

and other essential items. This streamlines searching and quick access to contents, enhancing productivity.
• �Anti-Tipping Safety: Employee safety is paramount. Anti-tipping filing cabinets reduce the risk of accidents by ensuring stability and

balance, even when drawers are open. This prevents hazardous situations and contributes to a safer work environment.
• �Folding Key: The presence of a folding key adds an extra layer of security to prevent injuries while effectively securing sensitive

documents or personal belongings. It's an efficient way to control access to the contents of the filing cabinets and ensure confidentiality.
• �Rounded Corners: Rounded corners not only lend a more elegant look to the furniture but are also crucial for safety. They reduce the 

risk of accidental injuries, especially in crowded environments or spaces with continuous movement.
• �First-Choice Material: Using high-quality steel sheet guarantees robust and durable construction. This ensures that the drawers

maintain their structural integrity over time, resisting daily wear and maintaining a professional appearance.
• �Regulatory Compliance: Adhering to safety standards such as anti-tipping is often a regulatory requirement. Investing in compliant

furniture helps ensure that the office complies with current regulations regarding workplace safety.

D-Utility rappresenta il cassetto fondamentale per ogni scrivania, progettato con staffe di collegamento da posizionare sotto il piano
scrivania che si adattano facilmente a qualsiasi tavolo, anche se dotato di trave centrale. Questo cassetto essenziale offre uno spazio
sicuro per riporre il cellulare, le chiavi e altri oggetti personali, mantenendoli al sicuro e a portata di mano, grazie alla presenza di una
serratura. D-Utility è realizzato completamente in acciaio, garantendo resistenza e durabilità.

D-Utility represents the essential drawer for every desk, designed with connecting brackets to be placed under the desk top, easily
adaptable to any table, even if equipped with a central beam. This essential drawer provides a secure space to store your cell phone,
keys, and other personal items, keeping them safe and within reach, thanks to the presence of a lock. D-Utility is made entirely of steel, 
ensuring strength and durability.

TIPS & TRIC
KS



Tutte le cassettiere sono dotate di dispositivo 
antiribaltamento che consente l’apertura di 
1 solo cassetto per volta.
All pedestals are equipped with anti-tipping 
device that allows to open only one drawer at 
a time.

Le cassettiere metalliche sono disponibili a 
3 cassetti e cassetto porta cancelleria.
The metal pedestals on wheels are 
available in 3 drawers and pencil drawer. 

Ruote piroettanti in abs.
Swivel castors in ABS.

Struttura e cassetti: Realizzate in lamiera di acciaio di 
prima scelta 8/10 mm DC01 UNI EN 10130 verniciate 
con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio. 
Structure and drawers: Made of first grade steel foil 
8/10 mm DC01 UNI EN 10130 painted with epoxy-
polyester electrostatic powder after treatment of 
phosphodegreasing. 

Tutti i cassetti scorrono su guide in acciaio 
stampato con cuscinetti a rullo in nylon, 
serratura a cilindro con doppia chiave 
pieghevole anti-infortunistica.
All drawers run on moulded steel rails on nylon 
roller bearings, cylinder lock and double folding 
anti-accident key. 

Su tutti i modelli sono disponibili una serie 
di accessori che consentono, in alternativa 
all’inserimento delle cartelle sospese, 
l’inserimento di schede per mezzo di 
separatori Art. SEPOCL41 (schede da mm 
385 – schede da mm 165) per mezzo di 
separatori Art. SEPOCL16 in aggiunta ai 
divisori Art. DIVC5717. I classificatori sono 
stati sottoposti a tutti i test dimensionali e 
di resistenza superando con il massimo 
livello le norme UNI-EN. 
On all models is available a range of 
accessories that allow the insertion of 
separator, in alternative to suspended 
folders, such as Art. SEPOCL41 (folders of 
385 mm - folders of 165 mm) or separator 
Art. SEPOCL16 in addition to divider Art. 
DIVC5717. The file cabinets have been 
submitted to all the dimensional and 
strength tests with results exceeding the 
maximum level of UNI-EN norms.

Cassetti: scorrono su guide telescopiche con cuscinetti 
a sfera che ne consentono l’estrazione totale. Chiusura 
simultanea con dispositivo anti ribaltamento, che permette 
l’apertura di un solo cassetto per volta. Tutti i cassetti sono 
attrezzati con aste porta cartelle con interasse cm 39 e cm 
33. Frontali realizzati in lamiera presso piegata. La maniglia 
incassata rettangolare in ABS. Serratura a cilindro con 
doppia chiave pieghevole anti-infortunistica. I cassetti sono 
verniciati con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, 
previo trattamento di fosfosgrassaggio
Drawers: they slide on telescopic rails with ball bearings 
that allow the total extraction. Simultaneous closure with 
anti-tipping device, which allows the opening of only one 
drawer at a time. All drawers are equipped with rods for 
folders bearing with interaxis distance of 39 cm and 33 
cm. Fronts are made of press-fold metal foil. Handle in 
rectangular black ABS built-in, cylinder lock and double 
folding anti-accident key. The drawers are painted 
with electrostatic epoxy resin powder after treatment of 
phosphodegreasing. 

Struttura: sono realizzati in struttura monolitica disponibili 
nelle versioni a 3 e 4 cassetti, in lamiera di acciaio 8/10 mm 
di prima scelta DC01 UNI EN 10130, verniciati con polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamento di 
fosfosgrassaggio. 
Structure: they are made of monolithic structure available with 
3 and 4 file drawers, made of first grade steel foil 8/10 mm of 
DC01 UNI EN 10130, painted with electrostatic epoxy resin 
powder after treatment of phosphodegreasing. 

Chiusura simultanea con dispositivo anti 
ribaltamento, che permette l’apertura di 
un solo cassetto per volta.
Simultaneous closure with anti-tipping 
device, which allows the opening of only 
one drawer at a time.

Drawers and Filing



CASSETTIERE
pedestals

DESCRIZIONE
description

L cm
CODICE
code

KG M3 COLLI
pcs

CODICE FINITURA (*)
finish code (*)

CASSETTIERA SU RUOTE A 3 CASSETTI 
3 drawers pedestal

C3C00061**** 26 0,17 1

(*) colore colour

4002 bianco white

7035 grigio chiaro light grey

7016 antracite anthracite

L. 42 x P. 58 x H. 57

CASSETTIERA IN METALLO SU RUOTE A 3 CASSETTI 
+ 1 CASSETTO PORTACANCELLERIA
3 drawers pedestal + 1 pencil drawer

C4C10061**** 27 0,17 1

L. 42 x P. 58 x H. 63

VASCHETTA PORTACANCELLERIA PER CASSETTIERA
stationery tray for pedestal

(*) colore colour

CE90 grafite graphite
PORTACAN**** 4,5 0,06 1

L. 33 x P. 20,8 x H. 2,5

CUSCINO CASSETTIERA
Pedestal’s Pillow

TESSUTO /FABRIC TREVIRA CS
(*) colore colour

0651 nero black

0643 grigio perla light grey

0534 nocciola light brown

0426 verde acido acid green

0331 blu blue

0379 celeste light blue

0532 avorio ivory

0231 rosso red

0120 arancio orange

0053 giallo yellow

per i tessuti consultare cartella colori 
  for the fabrics check color chart 

CUSCAS42**** 2 0,01 1

L. 42 x P. 58 x H. 3

D-UTILITY
D-Utility

DESCRIZIONE
description

L cm
CODICE
code

KG M3 COLLI
pcs

CODICE FINITURA (*)
finish code (*)

D-UTILITY CASSETTO SOTTOSCRIVANIA
D-Utility drawer for desk

(*) colore colour

4002 bianco white

7035 grigio chiaro light grey

7016 antracite anthracite

CASSETSO**** 5,50 0,018 1,00

L. 27 x P. 36 x H. 6.5

NEW



CLASSIFICATORI
file cabinets

DESCRIZIONE
description

L cm
CODICE
code

KG M3 COLLI
pcs

CODICE FINITURA (*)
finish code (*)

CLASSIFICATORE 3 CASSETTI 
3 drawers filing cabinet

(*) colore colour

4002 bianco white

7035 grigio chiaro light grey

7016 antracite anthracite

CL3C0104**** 49 0,34 1

L. 48 x P. 65 x H. 104

CLASSIFICATORE 4 CASSETTI 
4 drawers filing cabinet

CL4C0135**** 68 0,44 1

L. 48 x P. 65 x H. 135

BASE SU RUOTE PER CLASSIFICATORE
mobile base for filing cabinets

BCLR0010**** 5 0,01 1

L. 48 x P. 65 x H. 10



ACCESSORI PER CASSETTIERE E CLASSIFICATORI
accessories for drawers and file cabinets

DESCRIZIONE
description

L cm
CODICE
code

KG M3 COLLI
pcs

CODICE FINITURA (*)
finish code (*)

CARTELLA SOSPESA PER CLASSIFICATORE
suspended folder for file cabinets drawers

CCL03625**** – – 1

L. 39 x H. 25
(*) colore colour

0000 neutro neutralCARTELLA SOSPESA PER RIPIANO ARMADIO
suspended folder for metal undershelf filing

CSAR3325**** 1

L. 33 x H. 25

SEPARATORE ORIZZONTALE PER 
CASSETTO CLASSIFICATORE
horizontal divider for filing cabinet

SEP0CL41**** 0,85 0,01 1

L. 41,5 x H. 25,5

SEPARATORE ORIZZONTALE 
PER CASSETTO CLASSIFICATORE
horizontal divider for filing cabinet

(*) colore colour

7035 grigio chiaro light grey
SEP0CL16**** 0,45 0,01 1

L. 16,5 x H. 25,5

DIVISORIO CENTRALE PER
 CASSETTO CLASSIFICATORE
central divider for filing cabinet

DIVC5717**** 2 0,01 1

L. 57 x P. 4 x H. 17

26



CASSETTIERE METALLICHE 

Struttura e cassetti: le cassettiere metalliche sono disponibili su ruo-
te, a 3 cassetti oppure 3 cassetti piu cassetto porta cancelleria. Rea-
lizzate in lamiera di acciaio di prima scelta 8/10 mm DC01 UNI EN 
10130 verniciate con polveri elettrostatiche di resine epossipolieste-
re, previo trattamento di fosfosgrassaggio. 

Cassetti: scorrono su guide in acciaio stampato con cuscinetti a rullo 
in nylon, serratura a cilindro con doppia chiave pieghevole anti-infor-
tunistica. Tutte le cassettiere sono dotate di dispositivo antiribalta-
mento che consente l’apertura di 1 solo cassetto per volta. Le casset-
tiere possono essere completate con una vaschetta porta cancelleria 
estraibile in appoggio (opzionale). L’apertura dei cassetti è mediante 
una gola laterale.

Cuscini per cassettiere: cuscino imbottito in gomma espansa indefor-
mabile sp 30 mm, densità 40 Kg/m³. Fissaggio al top di cassettiere 
tramite velcro biadesivo. Tappezzeria cucita perimetralmente. Mate-
riale di rivestimento poliestere stretch ignifugo.

D-UTILITY
Cassetto: in lamiera di acciaio decapato spessore 10/10 mm pres-
so-piegata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130. Dotato di una
serratura a paletta con doppia chiave.

Staffe: in lamiera di acciaio decapato spessore 20/10mm presso-pie-
gata di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130. Metallo verniciato 
con polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere. 

Guide: a rullo ad estrazione parziale soft closing. Non contiene fer-
ramenta fissaggio al piano. L’apertura del cassetto è mediante una 
gola.

CLASSIFICATORI METALLICI

Struttura: sono realizzati in struttura monolitica disponibili nelle ver-
sioni a 3 e 4 cassetti, in lamiera di acciaio 8/10 mm di prima scelta 
DC01 UNI EN 10130, verniciati con polveri elettrostatiche di resine 
epossipoliestere, previo trattamento di fosfosgrassaggio. 

Cassetti: scorrono su guide telescopiche con cuscinetti a sfera che ne 
consentono l’estrazione totale. Chiusura simultanea con dispositivo 
anti ribaltamento, che permette l’apertura di un solo cassetto per vol-
ta. Tutti i cassetti sono attrezzati con aste porta cartelle con interasse 
cm 39 e cm 33. Frontali realizzati in lamiera presso piegata. La ma-
niglia incassata rettangolare in ABS. Serratura a cilindro con doppia 
chiave pieghevole anti-infortunistica. I cassetti sono verniciati con 
polveri elettrostatiche di resine epossipoliestere, previo trattamento 
di fosfosgrassaggio.

Su tutti i modelli sono disponibili una serie di accessori che con-
sentono, in alternativa all’inserimento delle cartelle sospese, l’inseri-
mento di schede per mezzo di separatori Art. SEPOCL41 (schede da 
mm 385 – schede da mm 165) per mezzo di separatori Art. SEPO-
CL16 in aggiunta ai divisori Art. DIVC5717. I classificatori sono stati 
sottoposti a tutti i test dimensionali e di resistenza superando con il 
massimo livello le norme UNI-EN. 

METAL DRAWERS

Structure and drawers: the metal pedestals on castors are available 
with 3 drawers and 3 drawers plus pencil drawer. Made of 
first grade steel sheet 8/10 mm DC01 UNI EN 10130 painted 
with epoxy-polyester electrostatic powder after treatment of 
phosphodegreasing. 

Drawers: all drawers run on moulded steel rails on nylon roller 
bearings, cylinder lock and double folding anti-accident key. All 
pedestals are equipped with anti-tipping device that allows to open 
only one drawer at a time. The pedestals can be completed with an 
extractable stationery tray (optional). Each drawer can be opened by 
a lateral gola handle.

Pillows for pedestals: padded cushion in non-deformable foam 30 
mm thick, density 40 Kg/m³. Fixed to the top of drawers with double-
sided velcro. Upholstery strich around the perimeter. Flame retardant 
stretch polyester fabric.

D-UTILITY
Drawer: made of pickled steel foil, press-formed 10/10 mm
thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Equipped
with a double-keyed paddle lock.

Brackets: made of pickled steel foil, press-formed 20/10 mm 
thickness, first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Painted 
with epoxy-polyester electrostatic powder after treatment of 
phosphodegreasing. 

Drawer slides: partially extractable running on spheres with soft 
closing. Installation fittings not included. The drawer can be open 
by gola handle.

METAL FILING CABINET

Structure: they are made of monolithic structure available with 3 and 
4 file drawers, made of first grade steel sheet 8/10 mm of DC01 
UNI EN 10130, painted with electrostatic epoxy resin powder after 
treatment of phosphodegreasing. 

Drawers: they slide on telescopic rails with ball bearings that allow 
the total extraction. Simultaneous closure with anti-tipping device, 
which allows the opening of only one drawer at a time. All drawers 
are equipped with rods for folders bearing with interaxis distance of 
39 cm and 33 cm. Fronts are made of press-fold metal foil. Handle 
in rectangular black ABS built-in, cylinder lock and double folding 
anti-accident key. The drawers are painted with electrostatic epoxy 
resin powder after treatment of phosphodegreasing. 

On all models is available a range of accessories that allow the 
insertion of separator, in alternative to suspended folders, such 
as Art. SEPOCL41 (folders of 385 mm - folders of 165 mm) or 
separator Art. SEPOCL16 in addition to divider Art. DIVC5717. The 
file cabinets have been submitted to all the dimensional and strength 
tests with results exceeding the maximum level of UNI-EN norms.

DESCRIZIONI TECNICHE / TECHNICAL FEATURES 



CARTELLA COLORI STANDARD PER STORAGE METALLICO
colours samples card

I codici colori dei nostri prodotti metallici corrispondono alle codifiche RAL standard internazionali
The color codes of our metal products match with International Standard RAL 

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

cod. 4002 cod. 7035 cod. 7016

bianco white
RAL 9003

grigio chiaro light grey
RAL 7035

antracite anthracite
RAL 7016

Realizzato a maggio 2024 /Realize at may 2024



CARTELLA COLORI TESSUTI
fabric sample card

ZEN CREO/ZEN GO PHOTO/ ZEN SQUARE 
LISCIO STAMPATO: Sono pannelli 
personalizzabili, fornendo insieme 
all’ordine il file dell’immagine che si 
vuole stampare sulla superficie: maggiori 
dettagli a pag. 216/224/189

ZEN CREO/ZEN GO PHOTO/ ZEN SQUARE 
FLAT PRINTED: panel can be customized 
by providing, together with the order, the 
image file to be printed on the surface: 
more details see page 216/224/189

Oltre ai 10 colori standard dei tessuti della cartella colori ZEN, 
è disponibile una gamma estesa di colori con sovrapprezzo del 
10% e con un minimo di ordine di 9 pannelli dello stesso tipo. 
Per il colore bianco il sovrapprezzo è del 20%. 
Inquadra il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN. 
Per maggiorni informazioni contattare il customer care 
a info@steelbox.it
In addition to the 10 standard colors of the ZEN fabric swatch, an 
extended range of colors is available with a 10% surcharge and a 
minimum order of 9 panels of the same type. For the color white, 
there is a 20% surcharge. Scan the QR code to download the 
extended ZEN color swatch. For more information contact 
the customer care office export@steelbox.it

cod. 0426

cod. 0643

cod. 0379

cod. 0534

celeste light blue
0379

nocciola light brown
0534

blu blue
0331

avorio ivory
0532

nero black
0651

verde acido acid green
0426

grigio perla light grey
0643

cod. 0053

cod. 0331

cod. 0532

cod. 0651

cod. 0231cod. 0120

giallo yellow
0053

rosso red
0231

arancio orange
0120

Aggiornato a maggio 2024 / Updated may 2024



CARATTERISTICHE TECNICHE DEL TESSUTO
Technical features of the fabric

100% PL Poliestere FR
100% PL Polyester FR

TESSUTO TREVIRA CS®- IGNIFUGO
Fabric Trevira CS® - Fire Retardant

Certificato Classe 1 Ministero dell’Interno
Certified Class 1 Interior Ministry

COMPOSIZIONE:
composition:

100% PL Poliestere FR
100% PL Polyester FR

PESO:
weight:

gr./mtl. 460 ± 10%
gr./lm. 460 ± 10%

ABRASIONE:
abrasion test:

Test Martindale 	 UNI EN ISO 12947:2000	 80.000 cicli ± 5.000
Martindale Test 	 UNI EN ISO 12947:2000 	 80.000 turns ± 5.000

SOLIDITÁ LUCE:
lightfastness:

XENOTEST	 UNI EN ISO 105 B02	 5 ± 1

PULIZIA:
cleaning:

Usare con regolarità l'aspirapolvere senza spazzolare
Use the vacuum-cleaner regularly and do not brush

LAVAGGIO:
washing:

40°

OMOLOGAZIONI:
approvals:

Le proprietà ignifughe sono intrinseche nella fibra e non da trattamenti 
aggiuntivi
The flame-retardant properties are inherent to the fibre and are not provided 
by additional treatments

 Classe 1

 M1

 B1 DIN 4102

 BS 7176:1995 Medium Hazard

 BS 7176:1995 Low Hazard

 1021 Part. 1-2

 B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1

 5852 Crib 5 using a CM Foam 35 kg/cu.m

 1021 Part.1-2 using a CM Foam 35 kg/cu.m

 Calif. Bull. 117 June 2013

 1 1,2 : B-s1, d0

 13773 Burning Behaviour: class 1

 6940/6941

 Fire Protection Classification: 5.3

 Maritime:

 688 (17) - Bedding Components

 563 (14) - Draperies, Curtains

 RES.A. 652 (16) FTP Code MSC 61 (67) Annex 1 Part 8 - Flame 
     Retardant, polyurethane flexible foam, nominal density 35Kg/cu.m.
     in class 1 IM according to UNI 9175 supplied by Laboratory.

Aviation:

 563 (14) - Draperies, Curtains

(I dati riportati nella presente scheda tecnica, anche se riportati con la migliore approssimazione 
possibile, sono da considerarsi tuttavia indicativi)
(The data reported in this technical sheet, even though reported with best possible approximation, should 
however be considered indicative)



GARANZIA
Tutti mobili metallici, cassettiere, classificatori, armadi spogliatoio, scaffalature, accessori (qui di seguito indicati come 
arredi metallici) - Tutto il programma di pannelli acustici ZEN (qui di seguito indicato come pannelli ZEN) sono garantiti 
all’acquirente originale al momento dell’acquisto per un periodo di 2 (due) anni di “servizio a turno unico”, la STEELBOX 
garantisce all’acquirente originale che sia gli arredi metallici che il programma ZEN e tutte le sue parti e componenti sono 
senza difetti nel materiale e nella lavorazione.

“Difetti” in questa garanzia indica qualsiasi imperfezione che compromette l’utilizzo del prodotto.

La garanzia della STEELBOX è espressamente limitata alla sostituzione di parti e componenti degli arredi metallici e dei 
pannelli Zen. La garanzia è valida per normali condizioni d’uso indoor. Gli arredi metallici STEELBOX e i pannelli Zen non 
possono essere utilizzati all’aperto né possono essere messi a contatto con fonti di calore ed umidità a meno che diversamente 
indicato. Gli arredi metallici, dove indicato, possono essere utilizzati all’esterno, tuttavia, collocati sotto una copertura al 
riparo dall’esposizione diretta agli agenti atmosferici. Si consiglia di pulire regolarmente le superfici con prodotti specifici 
per il trattamento del metallo. I prodotti non sono soggetti a sostituzioni in caso di danni causati da depositi di acqua non 
prontamente asciugati e rispondenti alle norme indicate nella garanzia nella sezione “la garanzia non copre”.

Le parti in vetro devono essere maneggiate con cautela e gli sportelli e cassetti devono essere riportati allo stato di chiusura 
subito dopo l’uso. 

La garanzia non copre:
1) difetti causati da un assemblaggio o smontaggio
2) uso improprio;
3) �difetti venuti fuori dopo l’acquisto dovuti a modifiche apportate al prodotto o sue parti, danni intenzionali, incidenti, uso

errato, abuso, negligenza, esposizione agli elementi;
4) costi di lavoro e montaggio, difetti causati dal trasporto;
5) �l’uniformità del colore, venatura o tessitura dei materiali di copertura ad eccezione degli standard commercialmente

accettabili.

Esclusioni: sono espressamente esclusi dalla garanzia sistemi illuminanti e qualsiasi altro accessorio non prodotto da 
Metalway s.r.l. Il consumatore, pertanto, in caso di difetti di tali apparecchi o danni causati da tali apparecchi dovrà rivolgersi 
direttamente al relativo produttore, in base alle condizioni di garanzia previste per tali apparecchi dal produttore.

Il concessionario provvederà a predisporre clausole di garanzia da consegnare all’acquirente finale.

Egli potrà ampliare le garanzie offerte dal Fabbricante, ma tutte le garanzie aggiuntive saranno a carico del Concessionario 
stesso.

Nel certificato di garanzia il Concessionario dovrà prevedere, fra l’altro, le modalità mediante le quali l’utente finale dovrà 
attivare l’intervento in garanzia.

Il Concessionario effettuerà l’intervento in garanzia presso l’utente finale, anche se a carico di STEELBOX, che provvederà al 
rimborso ovvero ad inviare ai Concessionari le parti da sostituire (se i difetti sono coperti dalla garanzia di STEELBOX).

Il certificato di garanzia predisposto dal Concessionario per gli utenti finali impegna STEELBOX nei limiti del prezzo di acquisto 
corrisposto dal Concessionario.

Il rispetto delle leggi vigenti nel Territorio, per quanto concerne la compilazione del certificato di garanzia, è a cura e carico 
del Concessionario.

WARRANTY

All metal furniture, including cabinets, filing cabinets, locker cabinets, shelving units, accessories (hereinafter referred to as 
metal furniture) - The entire ZEN acoustic panel program (hereinafter referred to as ZEN panels) are guaranteed to the original 
purchaser at the time of purchase for a period of 2 (two) years of "single-shift service", STEELBOX guarantees to the original 
purchaser that both the metal furniture and the ZEN program and all its parts and components are free from defects in material 
and workmanship.

"Defects" in this warranty indicate any imperfection that compromises the use of the product. 

STEELBOX's warranty is expressly limited to the replacement of parts and components of metal furniture and ZEN panels. The 
warranty is valid for normal indoor use conditions. STEELBOX metal furniture and ZEN panels cannot be used outdoors or in 
contact with heat and moisture sources unless otherwise indicated.

Metal furniture, where indicated, can be used outdoors; however, they should be placed under a covering protected from 
direct exposure to weather elements. It is recommended to clean the surfaces with specific metal treatment products regularly. 
Products are not subject to replacement in case of damage caused by water deposits not promptly dried and compliant with the 
standards indicated in the warranty in the "warranty does not cover" section.

Glass parts must be handled with care, and doors and drawers must be closed immediately after use.

The warranty does not cover:

1) Defects caused by assembly or disassembly.
2) Improper use.
3) �Defects arising after purchase due to modifications made to the product or its parts, intentional damage, accidents,

misuse, abuse, negligence, exposure to the elements.
4) Labor and assembly costs, defects caused by transportation.
5) Uniformity of color, grain, or texture of covering materials except for commercially acceptable standards.

Exclusions: lighting systems and any other accessories not produced by Metalway s.r.l. are expressly excluded from the warranty. 
The consumer, therefore, in the eent of defects in such appliances or damage caused by such appliances, will have to contact 
the relevant manufacturer direclty, based on the warranty conditions provided for such appliances by the manufacturer.

The dealer will arrange warranty clauses to be delivered to the end customer. They may extend the warranties offered by the 
manufacturer, but all additional warranties will be the responsibility of the dealer.

In the warranty certificate, the dealer must provide, among other things, the procedures by which the end user must activate 
the warranty intervention. The dealer will carry out the warranty intervention at the end user's location, even if at STEELBOX's 
expense, which will reimburse or send the dealers the parts to be replaced (if the defects are covered by STEELBOX's warranty).

The warranty certificate prepared by the dealer for end users binds STEELBOX within the limits of the purchase price paid by the 
dealer. Compliance with the laws in force in the Territory, regarding the completion of the warranty certificate, is the responsibility 
of the dealer.
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L'azienda si impegna a migliorare i propri 
prodotti per soddisfare le esigenze di un 
mercato in continua evoluzione.
A tale scopo ci riserviamo il diritto di 
apportare le necessarie migliorie e modifiche 
ai prodotti senza preavviso.

La Direzione

I colori riportati nel catalogo sono indicativi, 
per le finiture reali fare riferimento ai codici 
RAL indicati nel listino prezzi
The colors shown in the catalog are 
indicative. For the actual finishes, refer to 
the RAL codes indicated in the price list.

Metalway srl is engaged to improve its 
products to satisfy the needs of an evolving 
market. For this reason all necessary 
improvements as far as modifications can 
be carried on withour prior notice.

The Management
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ENGINEERING
R&D Metalway srl

DESIGNER
Roberto Molteni: Zen, Mikai, Mbox, 
Kaffeina, Tuck, Hawk, Suite tables&sofa, 
Jet System, York, Loop, Sofa suite, Suite 
Desks 
Barbara Pollini: Clara 
Officina di Architettura: My Flower
R&D Metalway: Kyoto, Snap, B-Cat, 
Umbrella, Bin, D-Utility, Storage, String,  
Mix, Tepee, Simplex collection

RENDERING
Matic® Animation

GRAPHIC PROJECT:
Dam.co l Creativi Digitali

Marketing & Concept
Forwell Marketing USA
Marketing Department Metalway
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division of Metalway s.r.l.
Via dell’Industria 10
64018 Tortoreto
Teramo (Italy)

Tel. +39 0861 1994208
Fax +39 0861 1994382

www.steelbox.it
info@steelbox.it
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